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AHHOTANUSA

IIpeomem — nuHrBUCTUYECKHUE acnieKThl TBopuecTBa nucarens X VIII crone-
Tuss ®OHBU3HMHA.

Tema — 3nauenne @OHBHU3UHA B UCTOPUM PYCCKOTO JIMTEPATYPHOTO SI3BIKA.

L{enb cmambu — 0603HAUNUTH BKJIAJ TIHMCATENIS B Pa3BUTHE PYCCKOTO JINTEpa-
TYPHOTO S3bIKa.

Memoowi uccredosanus. MHIYKTUBHBIA, ONMKUCATEIIbHBIN, KOHTEKCTHBIHN, CO-
MOCTaBUTENIbHBIN. B paboTe aHamu3upy0TCs pa3iMuHble UCTOUHUKU: ApaMaTh-
YECKHUE MPOU3BEICHUS, TMChMA, )KYPHAJIBHBIE CTaTbH aBTOPA.

Obnacms npumenenusi pesyibmamos — Marepuasibl UCCICIOBAHUS BHOCAT
BKJIaJI B HCTOPUIO M3YYEHHSI PYCCKOTO JUTEPATYPHOTO SI3bIKA, OT€UECTBEHHOMN
KYPHUTUCTUKH, CTUWJIUCTUKU U MyOJUIIUCTUKU. Pe3ynbTaThl HCCIIEIOBaHUS MO-
I'yT OBITh WCIIOJIB30BaHBI B MPAKTUKE YHUBEPCUTETCKOTO IPEIOIaBaHUs JTaH-

HBIX KypCOB.

KaroueBbie cjaoBa

®onBu3uH, pycckuil 36k X VIII Beka, TEKCUKOIOTHUS, CTUIIMCTUKA, TyOIIH-

[UCTHKA.
BBenenne pPa3BUTHS JIPEBHEPYCCKOIO JUTEpPATyp-

HOro s3bIKa» akajgemMuk B.B. Buno-

B wuccinenoBanun «OCHOBHBIE rpaJoB Ha3bIBAC€T IIEPUOJ C Hayaja-
npoOIeMbl HM3ydeHHs OOpa3oBaHUS U cepenunbl XVII B. 1o 80-90-x r. XVIII
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NEPEXOAHbIM ATAaloM K 00pa30BaHHUIO
€AUHBIX HOPM PYCCKOTO HAallMOHAJIbHO-
JIUTEPATYPHOTO SI3bIKA, YCIOBHO TI'OBO-
ps, «ot JlomoHocoBa 0 PanmmieBa u
Kapamsuna» [Bunorpanos, 1978, 150].
B ucropun pazBuTHS U COBEPLIEHCTBO-
BaHUsI PYCCKOTO JIMTEPATYpPHOIO S3bIKA
nesTenbHOCTh DOHBU3MHA UMEET 0O0JIb-
mioe 3HayeHne. C OHOM CTOPOHBI, MPO-
U3BEACHUSI MHCATENIE OPUEHTUPYIOTCS
Ha CHUCTEMY JIMTEPATYypPHOIO SI3bIKa JaH-
HOro BpemeHu. C JIpyroil — npuMeHu-
TenpHO K cutyauuu X VIII B., cBsa3anHOM
C BO3pacTaHMEM CTENEHUW HHAUBU]ya-
JIM3ALUU B CJIOBECHOM MCKYCCTBE, HEJIb-
351 HE YYMUTBIBaTh POJIb JIMYHOTO Hayaja
B (OpMHpOBaHUHU s3bIKA MU 0OIIECTBA
B 11esioM. ['0BOpsi 00 OCHOBHBIX dTarax
VCTOPHUM PYCCKOTO SI3bIKA, HUMEHHO MMeE-
Hem DoHBU3MHA akageMUK BuHorpamos
HauMHaeT napaaurmy nucarener X VIII
CTOJIETHS, CBHITpaBIIMX Hauboyee 3Ha-
YUMYIO POJIb B PA3BUTHU PYCCKOTO JIM-
TeparypHOTo s3bika: «PoHBU3UH, [lep-
»aBuH, HoBukoB, PagumeB ¢ pa3HbIX
CTOPOH U B Pa3HbIX HaIIPaBICHUSX OT-
KPBIBAIOT JINTEPAType HOBBIE CPENCTBA
BBIPAKEHUSI U HOBBIE COKPOBHIIA KU-
BOTO cyioBa. OHU NMPOU3BOIAT CIOKHYIO
NEPErPYIIUPOBKY SI3BIKOBBIX 3JIEMEH-
TOB. MIX TBOpPUECTBO HE yMeNIaeTcs B
PaMKH TEOpUHU Tpex CTuier. Bo3Hukaer

pa3pbiB MEKy (GOpPMaTbHO-SI3bIKOBBIMU

CXeMaMu JIUTepaTypbl U KUBOU ceMaH-
TUKOU s3bIKa HapoaHoro» [Tam ke, 48].
I0.B. Cnoxenuknna u A.B. Pactsraes
MUITYT: 9TO crienu(uKa KyJIbTypHOU CH-
tyauun XVIII B. oOycnoBuna ToT Qaxr,
YTO TMHUCATEISIM-IIPOCBETUTENSIM  TIPH-
XOAWIOCH OBITh OJHOBPEMEHHO U TEO-
peTuKamMu, U MpakTukamu sizbika [Cio-
J)KeHuKuHa, Pactsaraes, 2012, 214-215].
NmenHo Takol mpereneHT U ObLI CO3-
JIaH JIUTEPATyPHOU, MyOIUIIMCTUYECKOMH,
JIMHTBUCTUYECKOM eI TeNbHOCTEIO DOoH-

BU3HHA.

SA3bikoBas cpeaa: ceMmeiiHoe

BOCIIMTAHUE, yqeﬁa B T'THMHa3un

NunuBnnyanbHbiii ctiiib @OHBU-
3MHA, COCIMHECHUE B HEM CJIABIHU3MOB,
rajjInIyu3MOB, JIATHHO-HEMELKHX  CO-
YETaHUM, HAPOJHOIO CJIOBA BO MHOIOM
ObIJI0O  0OYCIIOBJIICHO TMPOUCXOXKICHHUEM,
BOCIIUTAHMEM M 00pa3oBaHUEM IHCa-
tens. [Ipenok douBuszuna Gapon Ilerp
@DOHBU3MH, PbILAPb-MEUEHOCEN, B LAp-
ctBoBanvue HMBana [po3HOro BO Bpems
BOMHEI ¢ JInBOHMEH OB B34T B uieH. Ero
MOTOMKH CKOpo oOpycenu. Orelr muca-
tensi, UBan AnnpeeBud OOHBU3MH, CITy-
KWJ B PEBU3UOH-KOJIJIETMH, UMEJT JIOM B
MockBe, HeaJIeKo OT OCHOBAHHOI'O TOTI-
Jla YHUBEPCHUTETA. AHAIU3UPYSd MOTHB

JoMa B ((qHCTOCCpI[eqHOM ITPU3HAHUN B
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JieJiaX MOMX U TOMBIIUICHUAX» DOHBU-
3uHa, A.B. PacrtsraeB nenaetr BBIBOJ O
ero crokerooOpasyromieMm xapakrepe. C
OJTHOW CTOPOHBI, «aBTOP «HE 3HAET» CceOs
710 ILIECTH JIET, C APYroi — aBTOOMOrpadu-
YEeCKUH Tepor n300pakeH B TEKCTE TPeX-
JIETHUM MJIQJICHIIEM, KOTOPOTO OTHUMAIOT
ot kopmwmie [Pactsraes, 2013, 140].
Tem Oosiee mapagokcaibHO 3BYUYHUT (hpa-
3a: «B ueTklpe roa HavYaIM y4yuTh MEHS
rpaMoTe, TaK 4YTO sl HE MOMHIO ce0si 0e3-
rpamotHoro» [®ouBuzun, 1959, 11, 84].
UccnenoBarenb MHTEPOPETUPYET BOC-
noMyHaHusi DOHBU3MHA CIIETYIOIINM 00-
pazom: «MOJOKO KOPMWINLBI, KOTOPOIO
JIMIIWICSA MIIQJIEHEL, COOTHECEHO C Ipa-
MOTOM, HayaBIlI€H MUTAaTh CTAHOBSIICIO-
csi repost. EcrecTBeHHOE Hauaso MUTaeTcst
MUIIeH OMOIOTUYECKOM, AYX JKE JKaXKICT
CnoBay [Pactsraes, 2013, 141].

NMmeHHO B 0TYEM 1IOME POJIUTEIS-
MU ObljIa CO3/1aHa JIUTEpaTypHas cpefa,
B KOTOPOU peOEHOK ¢ MJIaJIeCHY€CTBAa MOT'
IpUOOIIATHCS K PYCCKOMY SI3BIKY U XY-
JI0’)KECTBEHHOMY CJIOBY. bosbiioe mecto
B HEW 3aHMMaJIO JIoMallHee uTteHue. B
«HucrocepieYHOM TMPU3HAHUU B JIeNlax
MOUX U MOMBIIUICHUSIX» POHBU3UH MU-
cai: «Kak ckopo st BBIy4mJicst YUTaTh, TaK
OTel] MOW Yy KPECTOB 3aCTaBJIsLIT MEHS YH-
Tath. CeMy 00s13aH s, €CJIU UMEIO B POC-
CUICKOM $I3bIKe HEKOoTOpoe 3HaHue. 100,

quTasi HCPKOBHBIC KHUI'H, O3HAKOMMIICA

sl C CJIaBSTHCKUM $I3BIKOM, 0€3 4ero poc-
CUMCKOTO SI3bIKa U 3HaTh HEBO3MOXKHO.
S nomkeH OnarogapuTh POAMTENS MOE-
ro 3a TO, 4TO OH BechMa MprUMedal MOe
YTeHUE, U OBIBAJIO, KOT/IA 51 CTAHY YNTATh
oerno: «Ilepecranb MOJIOTh, — KpHUyaj
OH MHE, — WJIHM ThI AyMaellb, 4TO OOTy
npusiTHO TBoe OopmoTtanbe?» Cero He
JIOBOJIBHO: OTELl MOM, ITpUMeYasl U3 4u-
TaHHOTO MHOIO T€ MECTa, KOMX, Ka3aJl0Ch
eMy, yuTas, S He pa3yMmell, IpuHUMal Ha
ce0st TPyl U3BACHITH MHE OHBIE; CIIOBOM,
MIOTICYEHUST €T0 0 MOEM HAyYCHHH OBLITH
6e3mepHbl. OH, HE B COCTOSTHUU Oymay4yu
HAHUMATh TSI MEHS YIUTEIICH JIJIsT HHO-
CTPAHHBIX SI3bIKOB, HE MEIIKaJl, MOYKHO
CKa3arb, HU CyTOK OTAAa4yer0 MeHs 1 Opa-
Ta MOEro B YHUBEPCUTET, KaK CKOPO OH
yupexeH crany [PonBusuH, 1959, 87].

[ogpl yueObl B yHUBEPCHUTETE
DOHBU3MH BCIOMHUHAJI € OJiarojlapHo-
CTBIO, H0O0 «B HEM, 00yJach MO-JaThIHH,
MOJIOXKUJI OCHOBAHHE HEKOTOPHIM MOHMM
3HaHUSAM. B HeM Hayuumics s I0BOJILHO
HEMEIIKOMY SI3bIKY, a Tlaue BCET0 B HEM
MOJTy4MJI 51 BKYC K CJIOBECHBIM HayKaM.

CKJIOHHOCTh MOSI K MHUCAHUIO
ABIISUIACh €Il B MIIQJICHUECTBE, U 4,
YOPaXHSACh B IEPEBOJAX HA POCCUM-
CKUH SI3BIK, JOCTHT JI0 FOHOIIIECKOTO BO3-
pacta» [Tam xe, 88].

B roaer yueOnl Omaromapsi yHH-

BEPCUTETCKAM IIPENOAABATENIAM y CTY-
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JI€HTOB (POPMHUPOBAIOCH PYCCKOE CAMO-
CO3HaHUE, Oe3yCNENIHBIMU OCTaJHCh
MOMNBITKUA JIATUHU3ALIMM YHUBEPCUTETA.
VYuenbiii-pycuct A. CTpuyek AenaeT Bbl-
BOJl O CTAHOBJIEHHH HJEOJOTNYECKOIO
MUKpPOKOCMa PYCCKHX, KOTOPbIE HAUNHA-
10T TIOHUMATh, UTO Y HUX €CTh COOCTBEH-
HBI HAIMOHAJILHBINA XapakTep, 00pa3
MBICIIE M JACUCTBUU. YKPEIUISIOIIAsACS
pycckas Haiusi cTajla OCO3HaBaThb CBOE
BeNIMYMe W Ku3HeHHyto cuiy. [losBu-
JIOCh CJIOBO «CJaBSHHUH», 3apOAuiiach
HOBasi (uitocockas KOHLEMLHS pyc-
ckoit uctopuu [Crpuuek, 1994, 33].
[IpobnemMa HaIMOHATBLHOTO B
nepByto ouepens aia DoHBU3MHA ObLIa
cBs3aHa C 36IkOM. O003HAYMM 3HAYEHHE
DOHBU3MHA B UCTOPUU PYCCKOTO HAI[MO-

HAJIBHOTO JIMTCPATYPHOI'O A3bIKA.

CoBeplieHCTBOBAHME A3BIKA

KOMeInu

Bo-nepBbix, nmsa ®oHBHU3MHA B
VCTOPUU SI3bIKA XYNOKECTBEHHOM JIUTE-
paTypbl HEpPa3phIBHO CBS3AHO C COBEP-
IIICHCTBOBaHUEM s3bIka kKomequu. H.A.
Memepckuii TOAMETHIT UCTIOJIb30BAHUE
@OHBU3UHBIM XYJI0)KECTBEHHOTO  CJIO-
Ba B KaUE€CTBE COIMOJIMHTBUCTHYECKOTO
Mapkepa: CKOTUHUH TOBOPUT O CKOTHOM
nBope b0 commarckoi ciyxoe, LlpI-

(UPKUH HUCIOJIb3YET apu(PpMETUUYECKHUE

TepMuHbl, KyTeHKUH 3aMMCTBYET IIUTa-
Tbl U3 [Icantupu, peus Bpanbmana nomu-
YEPKHUBAET €T0 HEPYCCKOE ITPOUCXOKIE-
Hue [Memepckuii, 1981, 174]. MoxHo
YTBEPKIATh, YTO IPAMaTypr CO37aJ sI3bIK
OTEUECTBEHHOM JIpaMbl, IOHUMAs €€ KaKk
3epKajio o01IecTBa U yesnoBeka. B apa-
MaTUYeCKuX rnpousBeaeHussx OoHBU3NH
BOCIIPOM3BEN CTUXHIO JKMBOTO PYCCKOTO
CJI0Ba, KOTOPBIM TOBOPHUJIM JIBOPSIHCTBO,
JyXOBHOE COCJIOBHE, PA3HOYMHLIBI, Kpe-
CTBSHCTBO.

Yxe B 60-¢ rr. XVIII B. nepexn
OTEYECTBEHHBIMHU NTUCATEISIMHA BCTAJI BO-
IIPOC O CTEIEHH TOYHOIO BOCIIPOU3BEE-
HUS KPECThSIHCKUX TOBOPOB B JpamaTH-
yeckoil nmureparype. @OHBU3HUH MEPBBIN
B komeaunn «Kopuony» (1764) nomnerrancs
MPUJAaTh MECTHBIN KOJIOPUT SMHU30AUYE-
CKOMY IIE€PCOHAXKY — KPECTbSIHUHY.

[IpuBeneM KOHKpPETHBIE MpUMeE-
PbI CTUJIM3ALIUH.

Ha rpammarnueckom ypoBHeE.

— lonoparuB — «dopma BexiH-
BOCTH», TIpaMMaTU4yeCKas KaTeropus,
nepeaaroias OTHOLIEHUE TOBOPSILETO
K JIUIY, O KOTOPOM HJET peub. Y Don-
BU3MHA OHa MMeeT (HOpMY CTapUHHOM
YBAKUTEIBHOW YaCTULBI — CMad U YIO-
TpebnsieTcs B MPSIMOM peuu, MpuaaBas
€l OTTEHOK YYTUBOCTH, BEKIIMBOCTH:

Oboponu-cma 602! 30ecv mano

au arooeun?
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Jla umo owce mo?.. Huxak-cma

munocmu Teoeti

Ilpuwna 30e eomyvina 60spcKa

He no Hpagy?
[@onBu3uH 1959, 1, 7].

— pasroBopHbie (GOpPMBI yacTen
pedn:

Ilepeo cebs ona mens npuzeas-

wu, baem

[®onBu3uH 1959, 1, 14].
Ilnamsa-cma 6apuny obpox 6
VKA3Hbl CPOKU,

bvisaiom-cma ewe opyeue ¢ nac
00poKu

[@®onBu3uH 1959, 1, 14].

Ha nekcuueckom ypoBHe.

— JlumunytuB. OOpa3zoBaHus ¢
cypdukcamu cyObeKTUBHON OILICHKHU Xa-
pPaKTEpHBI 711 pa3rOBOPHOM, SKCIpec-
CHBHO OKpAILICHHOM peYH.

C Mocksvli-cma k Oapumny npu-

CanU NUCLMeyo

[@onBu3uH 1959, 1, 6].
Loowcany-cma, xomov 6npeos u3-
8071b CIOBYO 3AMONIBUMb
[®onBu3uH 1959, 1, 15].

— CTWINCTHYECKH CHI)KCHHBIC
3HAYEHUS CJIOB:

Hepeoko e30um x nam uz 2opoda

2oHel,

U 6 20po0 cmapocmy ¢ coboro ou

mackaem
[®onBu3uH 1959, 1, 14].

— TWAJICKTU3MBI:
Oonaxo 30ecv 601U3U, NO UWA-
CMblo MOeM)),
Ckaszanu My*#cuku Ha nepeom MHe
AMY
[@®onBu3uH 1959, 1, 26].
— pa3roBOpHbIE (PPa3e0IIOTU3MBbI:
a maxoice-cmo u 30eco, om Hac
Henooaexy,
Tomy yotc 200a mpu 6ospuUHsL Hcu-
eem
[@ouBu3uH 1959, 1, 7].
Ha ¢onernueckom ypone — OT-
pakKeHHE MECTHOTO IOKAIOIIEro MPOu3-

HOIIICHUS

Ilepeo cebs ona mens npuzeas-
wu, baem,
L{mo 6yomo-cmo ona u sauy mu-
Jl0Cmb 3HAem
[@®onBu3uH 1959, 1, 14].
[To 3ameuvannto I1.A. Bssemcko-
ro, B koMmenusix DOOHBU3MHA PYyCCKOE
00I1IECTBO «B TMEPBBIA pa3 yCIbIIAIO
Ha HallleW CLEHE S3bIK HATypaJIbHbIM U
OoCTpOoyMHbIN» [Bsasemckuit, 1880, 52].
[Ipu sTOM cnegyeT OTMETUTh OTXOJ IH-
CaTeJIbCKOW TMPAKTHKU OT TEOPUH TPEX
ctunei. Kak ormewaer A.M. Kamuar-
HOB, CIIaBSHU3MBI, TMPOCTOPEYHE IS
DoHBU3MHA HE MPU3HAK KaHPA, KaK s
JlomoHOCOBA, «a CPEACTBO TOYHOTO BbI-

paxxenusi mpicau» [Kamuarnos, 2005,
381].
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IIpakTuka nepesoaa

Bo-Bropeix, ®OHBU3MH BHEC
BKJIaJl B IPakTUKy nepeBona. lllectHan-
HATWICTHUA HAYMHAIOUIMKA THCATENb
BOLIEJ B PYCCKYIO JINTEPATypy UMEHHO
Kak nepeBoquuk. B 1761 r. on omyOmnu-
KoBaJ1 nepeBoj kHuru [onsoepra «bac-
HU HPABOYUYUTEIbHBIC», a TAKKE OUYEPK
«IIpaBocynubiii FOnutep» B KypHaie
XepackoBa «llone3noe yBeceneHue».
B cuenyromem rony oH Hamedarall He-
CKOJIbKO TIEPEBOJIOB B KypHaje IMpo-
deccopa Peiixens «CoOpanue JIydimx
COYMHEHUN K pPacnpoCTpaHEHUIO 3Ha-
HUSA U K IPOU3BEACHUIO YIOBOJIbCTBUSY,
nepeselsl B ctuxax tpareauto Boibrepa
«Anp3upa». I'A. I'ykoBckuil oTmeuadn,
«TEKCT TMepeBofa OOHApYKUBAET, UTO
@OHBU3UH HE TOJIBKO €IIE HE BIIOJIHE
MPaBWJIBHO MOHUMAJ B 3TO BpeMsi (hpaH-
I[y3CKUU SI3bIK, HO U HE COBCEM OBJIAJEN
CBOOOJHON CTUXOTBOPHOM peubto. Ouye-
BUJIHO, HE XYHOKECTBEHHBIE JOCTOMH-
CTBa mepeBojia (BeCbMa CKPOMHBIE), a
UJeIHOE CcofiepKaHue bEChl ObLIO MPH-
YUHOM BBI3BAHHOIO €10 «Iryman» [ly-
koBckui, 1947, 153]. C toro xe 1762 1.
Hayan neyararbcsi nepeBoji GoHBu3MHA
MOJINTUKO-HPABOYUUTEJIBHOTO  POMaHa
Teppacona «l'epoiickast 100poaeTeNb,
win xku3Hb Cuda, naps Erunerckoro»

(4 vactu, 1762-1768).

SI3BIK mepeBoma, B OLIEHKE CO-
BPEMEHHBIX (DUIIOJIOTOB, TaKXkKe JalieK
oT coBepuieHcTBa. OJIHAKO «CeMHa/a-
TuaeTHU DOHBU3WH YNMOPHO paboTaeT
HaJ CBOUM $I3bIKOM, HO €Ill€ HE HaIles
HU CBOETO CTHJISI, HU CBOETO TOHUMAHUS
A3BIKOBBIX MPoOseM. OH ULIET OLLYIbIO,
AKCIIEPUMEHTUPYET, HO YUTATh €T0 Mepe-
BOJIbI TPyAHO. HECOMHEHHBIN U 10BOJIb-
HO OBICTPO OCYIIECTBUBIIMIACS (rofa B
71Ba) TIepeJioM B si3bike DOHBU3MHA TTPO-
n3omel B 1763-1764 rr., Korga oH cTan
paboTtarh MoJi pyKOBOJICTBOM M TOJI SIB-
HbIM BiIMsiHUEM EllarvHa, Tpu3HaHHOTO
B T€ rojibl Mactepa ctwis» [ Tam xe].

Kabuner-munuctp Enaruna Obu1
LHEHTPOM KpY>KKa JIMTEPaTOPOB, KOTOPbII
CTaBWJI CBOEH LIEJIbI0 CO3/IJaHHE U pac-
LIMPEHUE perepTryapa pyccKoro tearpa.
[Ipu 3TOM Tpynma eIMHOMBIILICHHUKOB
uMerna B BUAY CO3/aHHE HALIMOHAJIBHOTO
pernepryapa 3a CYeT MPEUMYILLIECTBEHHO
nepesesakd 3aMMCTBOBaHHBIX C 3amaja
IIbEC, «CKJIOHEHUS UX Ha HAIll HPaBbI»,
3aMEHBbl 4yK0ro Ha pycckoe. [loatomy
OCHOBHAsi TeMa, M3JI00JICHHAS] B KPYXK-
K€, caTUpa MPOTUB TaJJIOMAHHH, 3a0Be-
HUS HAILIMOHAJIBHBIX TPAIULIHI.

B 1769 r. ®onBU3MH U31a€T niepe-
Boj noBect ApHo «Cunneit u Cusm,
Wi OnaroziestHue u 01aroapHOCTbY, a
TaKKe MepeBoJl MOAMBI B Tipo3e butobe

«HMocudy». «Mocud» — 3to nupuyeckoe
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NOBECTBOBaHUWE HAa OHONEHCKYI0 Temy,
BbINosTHeHHOe DOHBHU3MHBIM Ooee co-
BEPIIEHHO, YEM MpPEALIECTBYIOLINE pa-
6otel. A3bik «Mocuda» BriIrouaer 00-
IIMPHBIA CyOCTpar «CIaBEHIUMHBD B
PYCCKOM peud, HOCUT TOPKECTBEHHO-
JUPUYECKYIO OKPAaCKy, pUTMHUYECKH Op-
ranu3oBaH. B npenucioun «OT nepe-
BOouMKay MOHBU3UH TOBOPUT 0 butobe
Kak 00 aBTOpE, M3BECTHOM BCEM 3HAIO-
UM (PpaHIy3CKUH SI3bIK MEepeBOAAMHU
T'omepa. OueBUAHO, CCHIJIKA HA aBTOPU-
TeT [omepa 1 — UMIUTMLIUTHO — HA JIPEB-
HETPEUECKUN SI3bIK HY)kHa (DOHBU3UHY,
YTOOBI ONpaBAATh CIaBSIHU3UPOBAHHBIN
A3bIK CBOETO nepesoja. [lanee nepeBos-
yuK nuueT: «5 BecbMa yBepeH, uTo O
OHO U B IEPEBOJIE HA HAIII SI3bIK, KOHEYHO,
NOHPABUJIOCH, €ciu O He 3HaJ 51 ciabo-
CTH CHJI MOMX M €Clii O HE BCTPEYAIHChH
MHE 3aTPyJHEHUs1, O KOTOPbIX 3/1€Ch He-
YTO MPEJI0KNUTh HAMEPEH.

Bce Hamm KHUTM TUCaHbl WIIU
CIIaBEHCKUM, WM HBIHEIIHUM SI3bIKOM.
Mosxet ObITh, 5 OImKOarCh, HO MHE Ka-
KETCS, YTO B IEPEBOJIEC TAKUX KHUT, KAKOB
«Tenemak», «Aprenuga», «HMocudp» u
IIPOYHE CETO Pojia, MOTPEOHO IepPKAThCs
TOKMO BaKHOCTH CJIaBEHCKOTO S13bIKa, HO
IPUTOM HAOJOAATh U SICHOCTh HAIIETo;
100 XOTs CJIABEHCKUH S3bIK U caM COOO010
SICEH, HO HE JIJI5l TEX, KOU B HEM HE YIIpaXK-

HAIOTCA. CJ'IGI[OBEITCJ'IBHO, CJIOT OOJI2KCH

OBITh TAKOW, KAKOBOTO MBI €III€ HE UMe-
em. «Tenemak» nepeBesicH CIaBEHCKHM,
a B «ApreHujie» Haiesd 1 MHOTO HaIlluX
HBIHEIIIHUX BBIPAXKECHUI, HE BEChMa, Ka-
KETCS, CXOJACTBEHHBIX C BAXKHOCTHIO CEsl
kauru. MTak, rmaBHOe 3aTpyIHEHHE CO-
CTOSJIO B M30paHuu ciiora. MHOXECTBO
MPUXOJIUIO MHE Ha MBICIb CIIaBEHCKUX
CJIOB U PEYEHUH, KOTOpbIE, HE UMes cede
npuMepa, MPUHYKIEH s ObUI OCTaBUTh,
00siCSI WU BO3MYTHUThH SICHOCTh, WU
TPOHYTh HEKHOCTH ciyxa. [Ipuxonumu
MHE Ha MBIC/Th HAIllM HBIHCITHUE CJIOBA
U PEUCHHUs, BEChbMa YINOTPEOUTEIbHBIC
B COOOIIECTBE, HO, HE UMEs MPUMEDY,
OCTAaBJISUT 51 OHbBIE, OT1ACAsICh TOTO, YTO HE
JIOBOJIBHO M300pa3siT OHU BaXKHOCTh aB-
TOPCKOW MBICIIH.

CKOJIBKO BO3MOXXHO MHE OBLIO,
s cTapajcs, NMpeojoyieBas CUU 3aTPYyI-
HEHUsI, HE YIAIAThCS OT aBropa. bnaro-
CKJIOHHO€ TPHUHSITHE MOEro TMepeBoja
nouty s cede 000peHrueM K MpoAoJIKe-
HUIO TpynoB Moux» [DouBuzun 1959, I,
443-444].

@DOHBU3UHCKHUE MEPEBOJIBI TMOJTY-
4y OJaroCKJIOHHYIO OIIEHKY, pPELEH-
3UHM U aHHOTAIlUU B COBPEMEHHOW aBTO-
Py KypHAJIUCTUKE. SI3bIK €ro nepeBo10B
cuutanica o6Opa3noBeiM. Tak, B «Co-
Opanuu Jnydmux counHeHui» (1762),
u3ngaBaeMoM B Poccun yuutenem DoH-

BU3MHA, mpodeccopoM MOCKOBCKOTO
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yHUBepcUTeTa no kadeape BceoOme u
yaeHou uctopuu Morannom ['ordpumom
Pelixenem, no nooxy nepesoaa «Cudar»
yuraeM: «He HarnpacHblid Tpya UMeI ro-
cronuH (oH BuszuH B nepeBojie Ha poc-
CHUMCKUU SI3bIK KHUTH CESI CBOMM COTPaX-
naHam. .. [Ipu Tonb BEIMKOM MHOXKECTBE
Xy[IbIX KHUT BHUJIHO MOXBaJbHOE J0CTO-
MHCTBO MEPEBOIUYMKA, KOIAa M30upaeT
OH HEYTO J100poe, ToJIe3HOe U 0COOIH-
Bo€... O 3HaHUM €ro B HEMEIKOM SI3BIKE
s YBEpEH, a O0IIECTBO BUECIIO YXKE CHITY
€ro B POCCHUHCKOM SI3bIKE, KaK M3 pas-
JUYHBIX ONBITOB, TaK U U3 0aceH 0apoHa
lonsOepra. MoxxeTt ObITh IEPEBEICHHbBIE
UM Ha pOCCHUICKHI 361K OBUAMEBBI ITpE-
BpalieHus OyayT OOJIbIIUM elle JJ0Ka3a-
TEJIBCTBOM €T0 CIOCOOHOCTWY. Peiixenn
BBIPAXKAET YJIOBJIETBOPEHUE HE TOJIBKO
S3BIKOM, HO U COZIepKaHUEM M30paHHBIX
@OOHBU3UHBIM COYMHEHUM: 3T KHUTH
MIOJIAI0T MOJIOJIBIM JIFO/ISIM TOOPHBIi Mpu-
Mep, Ha IPUPOAHOM SI3bIKE PacrpocTpa-
HSIOT HAayKu U A00pozeTenb» [bepkos,
1952, 153].

Y ucTokoB (popMHUPOBAHUSA

HyﬁJII/IIII/ICTI/I‘IECROFO CTNJIA

B-Ttperbux, ®OHBU3UH CTOUT Yy
UCTOKOB (DOpMUPOBaHUS MyOJIMLIUCTHYE-
CKOIO CTWJISl. DTa CTOPOHAa MHOTOTpaH-

HOI'0 TaJIaHTa MHUCATCJIA CBA3aHa IPEIKIAC

BCETO C €ro *KYPHAJIUCTCKOM IeATeIbHO-
cTbto. B Hauane 60-x rr. mpu MocCKOB-
CKOM YHHMBEPCHUTETE BOKpPYT XepacKoBa
BO3HHUKAET KPY>KOK JBOPSHCKOW WHTEJ-
JAUreHunu.  JIuTeparopbl-)KypHAIUCTHI
HAauMHAIOT u3AaBaTh KypHan «llomes-
HOe yBeceneHue» (ssHBapb 1760 — utoHb
1762). OnHUM U3 €ro OCHOBHBIX COTPY/I-
HUKOB Obl1 DoHBH3MH. JKypHas cTaBUT
3Q/1a4M: 3allUIIeHue T00poaeTenH, 00-
JMYEHHE TIOPOKOB, YBECEJIEHHUE O0Olle-
cTBa. J[pyrou xypHail npyu YHUBEPCHUTE-
Te — «CoOpaHue JIydIlIUX COYMHEHUID)
(1762). ®OHBU3MH C HUM TaKXe COTPY/-
HUYaJI B OCHOBHOM Kak NepeBoquMK. B
saHBape 1769 . BblllIeN U3 MEeYaTH XKyp-
Han «Bcskas Bcsunnay. MccnenoBarenu
CUMTAIOT, 4TO oA umeHem Pananes B
HeM nyOnukoBasicss @onsusun. B 1769-
1770 rr. B Tuniorpadun Axagemun Hayk
u3naBaics KypHai «Tpyrenb». Ero as-
TopoMm Takxke Obu1 GonBuzun. B 1770 1.
B «llycromene» mnyOnukyercss (poHBU-
3UHCKOEe BoJIbHOAYMHOE «llocianune k
cayram». C cepeaunbl anpenst 1772 r.
HoBuKOB BhINTyCKaeT €KEHENECIBHBIN Ca-
TUpUYECKUN KypHa! «OKuBonmceny. B
15-M HOMEpe BHOBb NOSIBISIETCS JIUTE-
parypHbiii 006pa3 danasnes, nedyaraercs
uuki nuceM Kk Hemy. [1.H. bepkoB noka-
3aJ1, 4TO 3T NMUChMa MPUHAJIEKAT TIEPY
®onBuzuHa [Tam xe, 287]. Kypnan

«CobecenHUK JTHOOUTENEH POCCUICKOTO
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CJI0Ba» BhIXoawu ¢ utoHs 1783 mo cen-
Ts0pb 1784 . B 3-M HOMepe nmoMeIeHbl
BOIMPOCKI aHOHUMHOTO aBTopa (DoHBU-
3uHa) Kk Exarepune Il 1 oTBeTHI HA HUX.
Eme onHo Hanpasienue xypHana — Gpu-
JIoJIornYecKkue ucciaenoBanusa. B 1783 .
Obuta co3gaHa Poccuiickas Axamemus,
KoTOpyro Bo3maBisuia E. P. Jlamkosa.
Llenp HOBOrO M3AaHUS — ITOMO4Yb Poccuii-
CKOIl AKaJleMHH B CO3JITaHUH aKaJieMuye-
CKOI'O CJIOBapsi pycckoro sizpika. B 4-m
HOMEpPE BBIXOAUT «OMBIT POCCHIICKOTO
COCIIOBHUKa». Elie olHO mpou3BeacHHE
donBuznHa — «Bceobmas npuaBopHas
rpaMMaTHKa» — ObLUIO TPUTOTOBJIEHO, HO
HE HaIleyaTaHo.

DOHBU3UH CTOUT Y UCTOKOB IEP-
COHAJBHOTO XypHaiu3ma. B 1788 r. um
OBLIO MOATOTOBJIEHO, HO MO IIEH3YPHBIM
COOOpaKEHUSM HE TMOIYYWIO paspere-
HUE K Me4yaTu u3aaHue «Jlpyr 4ecTHhIX
monen, unu Craponym». B 3aronoBok
DOHBU3UH BBIHOCUT HAJIUCh: «IIEPUO-
JUYECKOE COYMHEHHE, IOCBSIIEHHOE
uctuHe». OOHBU3UH pPAa3BUBAET DIU-
CTOJISIPHBIN >KaHp, JKeJasi MyOJIMKOBaTh
nepenucky Crapoayma C pa3inyHBIMU
koppecnonneHtamMu. OnHa U3 crarei
@DoHBU3MHA CTAaBUT BONPOC O MPUYH-
Hax cinaboro pasButusi B Poccuu opa-
TOPCKOTO HCKycCTBa. [OBOps O TOM,
YTO MOHAPXUYECKU-KPEIOCTHUYECKOE

rocyJapcTBeHHoe ycTpoicTBo Poccum

SIBJISIETCS TPUYUMHON OTCYTCTBHSI Kpac-
Hopeuusi, oH yoexaeH: «Kakoro pona u
CUJIBI ObUTIO OBl pOCCHIICKOE KpacHOpe-
4yme, ecii Obl UMENH TJIe PacCy IaTh O
3aKOHE W TOJATAX U TN€ CYIAUTh MOBE-
JNE€HUST MUHHCTPOB, TOCYIapCTBEHHBIM
pyJeM yrnpaBistonux». @OHBU3UH CUU-
Taet, yTo B Poccum Her cutyaumiu, rie
nobena KpacHopeuus Obuta Obl OllEHEHA
0 JIOCTOMHCTBY. B mpoTHBHOM ciydae
poccuiickue putopsl IIpokonosuu, Jlo-
MOHOCOB, Emarun, [lonmoBckuii HUYYTH
Obl He yctynanu ciaBe Jlemocdena u
[Munuepona [ Tam xe, 358].
XapakTepHble 0COOCHHOCTH Y-
ONMUIIMCTUYECKUX TPOU3BEICHUMN: aKTy-
aJbHOCTD MPOOJIEMATUKU, TOJIUTHYECKAS
CTPAcCTHOCTh M OOpPa3HOCTh, OCTPOTA U
SIPKOCTh M3JI0KEHUSI — CJIOKHUIUCH BO
MHOI'O UMEHHO B YPHAJIbHBIX CTaThsIX
®onBuszuHa. HecMOTps Ha BO3MOKHOCTB
LEH3YPHOT'O MpPECIEI0BaHUs, KAK HUKTO
JPYTOi, mucarelsib Mpujiarai OrpoMHbIE
YCUJIUS C LEJIbIO BO3JIEHCTBOBATh I1€YaT-
HBIM CJIOBOM Ha pa3yM U YyBCTBa 4eJio-
Beka. B s3bike (oHBU3MHCKON mMyOsu-
nuctuku J.JI. AdanackeB ycMarpuBaeT
HacJeAue JPEBHEPYCCKOM CIOBECHOCTH,
YepThl BHICOKUX JPEBHEPYCCKUX MaMSIT-
HUKOB M YUHUTEIIbHBIX OyueHuil. Crieays
3HaMeHUTbIM «CioBam», B «Paccyxne-
HUU O HEMPEMEHHBIX rOCYAapCTBEHHbBIX

3aKOHax» OH «IBHXXHMM T'HCBOM, OH IObI-
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IIMT HErOJOBAaHUEM M 3Ta €r0 3arnajibiu-
BOCTh — OT HEBO3MOXXHOCTH YTO-JINOO
UCIIPABUTh... OT HEJEHCTBEHHOCTU CBO-
ux cjoB... DOHBU3UMH HE yMeeT ObITh
CIIOKOMHBIM. OH OZIMH U3 CaMBbIX CTPacCT-
HBIX HAIlIMX [HCATENEH, €ro peub MUTOM
BOCIUIAMEHSETCS, OH MHIIET IUIAMEHHO,
c )xapom» [Adanacees, 2005, 545-546].
Cil0)XKHBIE CHHTAKCHYECKHE KOHCTPYK-
IIUU, BOIIPOCUTENbHBIE ()OPMBI, CHHTAK-
CUYECKUI IOBTOP, PSAbl OIHOPOIHBIX
CHHTAKCUYECKUU

4yjeHoB, aHadopa,

napajujien3M, HEMOJIHbIE MpeasioxkKe-
HUsl, MeTagopa, METOHUMUS, SIUTETHI,
dbpazeonoru3mbl, adCTpaKTHasE JIEKCHUKA
0OIIIECTBEHHO-TIOJIMTUYECKOTO  3Haye-
HUSI, OIICHOYHA JIEKCUKA — BCE ATH KOM-
MOHEHTHl MYOIHIIMCTUYECKOTO  CTHIIS
HAXOIUM JIaX€ B HEOOJBIIIOM OTPBIBKE
u3 paccyxaenus nucarens: «llocBsTs
KU3Hb CBOIO BOEHHOM CIy:k0e, JIE€CTHO
Jb JOCIYXUBAThCS IO TOJIKOBOJICTBA,
KOTZIa BUEPAIIHUNA Kampal, HEU3BECTHO
KTO ¥ HEBEJIOMO 3a YTO, CTAHOBUTCS Ce-
TO/HSI TIOJIKOBOIIEM M MPUHUMAET Ha-
4aJbCTBO HAJ 3aCIy>)KEHHBIM M paHaMu
MOKPBITHIM ouriepom? JIeCTHO Jb OBITH
CY/IbEI0, KOTJa MPaBOCYAHBIM OBITH HE
no3pojsiercs? TyT an4HOe KOPBICTOIIIO-
Oue poBepiraeT oOIee pa3BpallcHHE.
[on0BBI 3aHUMAIOTCSI OJHUM TTPUMBIIII-
JIEHUEM CpeacTB K oOorameHuto. Kro

MOKET — rpabUT, KTO HE MOXKET — KPAJET,

U KOIZla rocyziapb 0€3 HelpenoXHbIX To-
CYIapCTBEHHBIX 3aKOHOB 3MKIET Ha Iie-
CKE€ CBOM 3/IaHUs U, BbIJJaBasi HENIPECTaH-
HO YaCTHbBIE YCTaBbl, lyMaeT UCTPEOIATH
BpE/IHbIE TOCYIaPCTBY OTKYIIH, TOT/IA HE
3HAET OH TOrO, YTO B I'OCYIapCTBE €ro
HEHAKa3aHHOCTh BCSAKOI'O MPECTYIUICHUS
JaBHO Ha OTKYIY, UTO JiIsl 0€CCOBECTHBIX
XMUIIHUKOB CTaJIO JIEJIOM €IMHOr0 pacue-
Ta MCYUCIUTh, YTO NPHUHECET €My Ipe-
CTYIUJIEHWE U BO YTO MWJIOCTUBBINA yKa3
cTarb eMy MoxeT. Korna e npasocynue
IPETBOPUIIOCH B TOPHKUIIE U MOXKHO 00-
ATbCS NOTEPSITh O€3 BUHBI CBOE U Hajle-
ATbCsl 0€3 MpaBa B34Th UyXkKO€, TOTAa BCS-
KU CHEINT HacaaX1aTbCsl €3 MoLaabl
TEM, 4TO B €r0 pyKax, yroxjas pa3Bpa-
IIICHHBIM CTPacTsM cBOMM» [ DOHBH3MH,
1959, 11, 257].

@DOHBU3MH-KYPHAIUCT CTOUT Yy
UCTOKOB pEYEBOr0 JKaHpa HHTEPBBIO,
TO €CTh Pa3roBOpPA C COLMAIBHO 3HAYU-
MO TMYHOCTBIO MO aKTyaJIbHBIM BOMPO-
caM. B 3-i1 kamxke «CobOecenHukay 3a
1783 1. Obu 0ny0JIMKOBaHbI (DOHBU3UH-
ckne «Heckonbko BOIIPOCOB, MOTYIIHX
BO30Yy/IUTh B YMHBIX M YECTHBIX JIFOISAX
0co0JIMBOE BHUMAaHUE» U OTBETHI Exare-
punsbl [l Ha HuX. 3a BHEWIHE AEp3KUMU
WIM HaWBHBIMM BOIIPOCAMHU O JyPHOM
BOCIIUTaHUU JIBOPSIH, O HarpaxJaeHUU
YUHAMU «IIYTOB» CKPBIBAINCH CEPbE3-

HbIE MOJUTHYECKUE MpoodseMbl. «Boc-
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MOJIb30BABIINCH TEYATHOM IUIOIIAAKOMN
HOBOTO XypHayia, OHBU3UH Hamepe-
BaJICA OTKPBITh JIHCKYCCHUIO O PYCCKOM
MOJIMTUYECKON cucTeMe, BepHee, 00 ee
OTCYTCTBUHU, YPEBATOM HEYCTONYUBO-
CThIO, IIATKOCThIO BiacTu. [lucarens
BOJIHOBAJIO OTCYTCTBHE B CTpaHe «(yH-
JAaMEHTaJIbHBIX 3aKOHOB» ... Her 3ako-
HOB — HET U <«JiyXa» IMBWIW3AIUHU, TO
€CTh CJIOXKUBILEWCS CHUCTEMBI YCTaHOB-
JICHUW, TPUBBIYEK, HOpM ObITa, Mapa-
UM pasButHs oomecTBay [[Ipockypu-
Ha, 2010, 126].

BnepBbie B UCTOpUM TNEYATHOIO
cinoBa B Poccuy BO3HUK UIEHHBIN U CTH-
JIMCTUYECKUIN JuccoHaHc: MOOHBHU3UH
npeiarajl YATaressiM CEepPbEe3HbIN pas-
TOBOP O IPakJIaHCKOM OOIIECTBE, arell-
JIMPOBAJI K BECbMA Y3KOMY, HO BCE-TaKu
dbopmupyromemMycsi  OOIIECTBEHHOMY
MHEHHIO, 4 UMIIEpATPHUIIA HA CTPAHUIAX
KypHajia co3gaBajlia POCCHUUCKYH) MO-
Je’db TaJaHTHOTO MPUIBOPHOrO OOIIe-
CTBa MO (paHIly3cKOMYy 00pa3ily, Ibl-
TajlaCh yYTBEPAUTh HOBYIO KYJIBTYPHYIO
[1apaJINTMy, HOBBIM KYJIBTYPHBIN SI3BIK.
Tem HEe MEHEe, UTOTOM 3TOM KOCBEHHOM
Oecebl MPOCBETUTENISI U UMIIEPATPHULIBI
cTajl MyOJMYHBINA Juajor oliecTBa U
Biactu: ExarepuHa He cowsia BO3MOXK-
HBIM TPOUTHOPUPOBATH 3JI000/IHEBHBIC
BOIIPOCHI, XOTSI M OTBETWJA HAa HHUX B

HOBOM, IIPEMJIOKEHHOM €U, THIE IIy-

OJMIUCTUYECKOTO JUCKYypCa — JIETKOM,
UI'POBOM, HPDOHUYHOM, HE HAIPyKEHHOM

CCPbC3HBIM MAaTCpraJiOM.

Pa3zButHe IMUCTOJAPHOTO CTUJISA

B-uerBeprhix, nums DoHBU3MHA
CBSI3aHO C PAa3BUTHUEM SIHCTOJSAPHOTO
CTUJIA B PYCCKOM fI3BIKE, TO €CTh CTUJIM-
CTHYECKHUX 0COOCHHOCTEH IMOCIaHNM KaK
OJIHOTO W3 Pa3HOBUIAHOCTEW MNHCHMEH-
HOU TUTEpaTypHOU peun. 3HAYUTEIbHBII
00BeM BTOPOTro ToMa coOOpaHUsl COUMHE-
Huit (1959) cocraBnsiior ero muchbMa K
ponubiM, 11.W. I1lanuny, A.U. bynrakosy,
WN.I1. Enaruny, A.M. O6peckony, C.C.
3UHOBBEBY U JAp. B ornuuue ot mpen-
HIECTBYIOIINX TpaAUIUi (AaHTUYHOM,
CPEIHEBEKOBOM), pa3BUTHE SIHUCTOJISP-
Horo xaHpa B XVIII B. npoxoauno nox
3HakoM ujen Ilpocsemenus, 00pLOBI C
HEBEXKECTBOM, YEJIOBEUECKUMHU MOPOKa-
MU, BHUMAaHUSI K COILIMAJIbHBIM BOIIPO-
cam. QOHBU3MH IPUIAI )KAHPY NUCHhMaA
HOBBIN CMBICT M (OpMY: OH CTajl Tpe-
JEIbHO aKTyaJlbHBIM, OCTPBIM, 3J1I000]1-
HEBHBIM, ITyOJIUIIUCTUIHBIM.

[lepenucka @OoHBHU3MHA HMe-
eT OoJbIIoe 3HAYCHHE HE TOJIBKO B
KYJIbTYPHO-UCTOPUYECKOM OTHOLICHUH,
HO M B COOCTBEHHO SI3BIKOBOM. TEKCT
MHChMA ISl TAJIAHTJIIMBOTO aBTOPa — 3TO

cBoeoOpa3Has jaboparopusi, B KOTOpOi

Bibisheva O.N.


http://publishing-vak.ru/philology.htm

Publishing House "ANALITIKA RODIS"

87

OTTAYMBAIOTCS 00OPOTHI peYM, WH]IUBU-
NyallbHBIN CJIOT, TOHSITHS, OoOoramaro-
I1e BIOCJIEACTBUU OOIEIUTEPATYPHBII
HAIMOHAJIBHBIN SA3BIK.
Cruneobpasyroiieid 4epToi Much-
Ma SBJISIETCS YYET aBTOPOM KOPPECIOH-
JNEHUIUU JIMYHOCTU, UHTEPECOB, B3IVIS-
JI0B, COIIMAJIBLHOIO CTaryca ajpecara,
MOATOMY TOCJIAHUSI OJHOTO MHUIIYIIETO
pa3IMYarOTCs MO0 TEMAaTUKE, CTUIIIO, TO-
HaJbHOCTHU. Tak, B MUCbME K POIHBIM
@ouBu3uH numeT: «llepBbld  TOpPOMI
Jlanno, kpenocth 3HatHas. [Ipu BbE3ne
B TOpOj1 OmuOiIa HaC MEP3Kast BOHb... O
YUCTOTE HE UMEIOT 3/IeCh HUTNE HUMKE
MOHSTHUSL, — BCE U3BOJIAT JINTh U3 OKOH HA
YJIUILY, U KTO HE XOUET 33JI0XHYThCS, TOT,
KOHEYHO, OKHa He oTBopsieT. Hakoner
npuexaiu Mol B CtpacOypr. T'opos 60:1b-
10, I0Ma BECbMa MOX0XHU HA TIOPbMBI,
a YJIUIIBI TaK Y3KH, UTO COJHIIE HUKOT/A
CUX TPEIIHUKOB He ocBewaer. [IpaBny
CKa3aTh, YTO B CEM FOPOJIE 1JIsI BOSIKEPOB
MHOI'O €CTh IIpUMEYaresibHOro. Mbl BU-
nenu Map3zonero du Marechal de Saxe —
BEpX MCKyCcCTBa uenoBedeckoro. IIpu
Hac ObLIa OTIpaBiIsieMa y HUX MaHUXUAa
10 BCEM YCOIIIUM, TO €CTh HAIlla POAU-
TenbCcKasd. Benukonenue ObUIO Ype3BbI-
yaitHoe. S C J)KEHOK OT cMexa HaCHIy
yaepKajicsi, 1 Mbl BBIIUTH U3 LepkBU. C
HEIMPUBBIYKU UX LIEPEMOHUS TaK CMElI-

Ha, 4TO TPECHYTh HaA00HO. Apxuepei

B OOJIBIIIOM MapuKe, MOMbl HAIYJIPEHBI,
CJIOBOM — ILieiasi koMmeausi. Mexy mpo-
YUMU BENIbMU NpuMeuateabHa B Ctpac-
Oypre KolokoibHs, y)xe He lBany Be-
JUKOMY 4YeTa. Bricora ee mpecTpaiunas,
OHA € BCSI CKBO3HAs W JIbIpyarasi, Tak
YTO, KaXETCs, BCAKYID MHUHYTY TOTO-
Ba paszBaiuthCs» [P@onBu3uH 1959, II,
416-417]. Ilucemo BKJIIOYAET B OOJIb-
IIIOM KOJIMYECTBE MPOCTOPEUHYIO, OIle-
HOYHYIO JICKCUKY, CH>KCHHBIC ITTUTETHI,
PasroBOpHYIO (pazeooruio, OBITOBBIE
CpaBHEHMUSI, Pa3TOBOPHBIC BBOJHBIC KOH-
CTPYKIHH, adOPUCTUKY, KHUKHBIE CJIO-
Ba HAMEPEHHO YMNOTPEOJISIIOTCS B UPO-
HAYHOM 3HauyeHUU. [IMCbMEHHBIN TEKCT
HACTOJIbKO WJUIKOCTPATUBEH, 3pUM, OCS-
3aeM, 4TO y aJipecara Co34aeTcs MOJHOE
BIICUATIICHUE YYACTHHUKA, CO3EplaTest
COOBITHH, OTMCAHHBIX TAITAHTINBHIM aB-
TOPOM.

B 10 ke Bpems B mOuCbME K
reHepai-aniedy u cenaropy IL.U. Tla-
HuHY OOHBU3HMH BBIJIEP)KUBACT BCE MPU-
3HAKH SMUCTOISIPHOTO CTHIISI OPUITATIB-
HOM KOPPECHOHJCHIIMU: 0053aTeIbHOE
COOJIIOZIEHNE PEUeBOro0 ATUKETa, OTpa-
MKAIOIIETO XapaKTep MEepPEerucKu, CTaTryc
KOPPECHOHJICHTOB, ATUKETHBIE (PopMmy-
abl: «[lomyya Ha cUX JHSX PalOCTHOE
JUISL BCEX POCCHUSH HM3BECTHUE O paspe-
IIEHUH OT OPEMEHH €€ UMIIEPATOPCKOTO

BBICOYCCTBA, IMPHUEMJIIO CMCJIIOCTb IIpHU-
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HECTH BallleMy CHUATEJIbCTBY HIDKaiIIee
MO3/IpaBiieHue C OJaronoJy4HbIM MPO-
UCIIECTBUEM, YTBEPKIAIOLIUM OJ1aroco-
CTOSIHHE OTE€UECTBA BAIIIETO.

S umen 4YecTh MOJYyYUTh MUJIO-
CTUBOE MUCHMO Baile oT 13 Hos0ps, 3a
KOTOPOE MPUHOIITY BallleMy CUSITEILCTBY
nokopHeiee oOnarogapenue. CooOie-
HUE MHE BallluX, HA ICTUHE OCHOBAHHBIX
U TPOHHUIIAHUEM HW3BJICYECHHBIX, pac-
CYXJICHUW MPOU3BEIIO0 BO MHE O CAMOM
cebe nectHoe 3akimoueHue. [Ipusnaroch,
MUJIOCTUBBIM TOCY/Iapb, 4TO sI OOJIbIIE
caM ce0s moYyuTaro, BUJIs, YTO 0co0a Ha-
X JOCTOMHCTB U 3aCIyT CUUTACT MEHS
CIIOCOOHBIM BKYCUTh TOJIb Pa3yMHYIO
oeceny.

VYnoBosbCcTBHE, U3BSBIISIEMOE
BalllUM CHUSITEIBCTBOM O MNPUMEUYAHUSIX
MOMX Ha MPEICTABIISIONINECS B MyTele-
CTBUM MOEM JIFOOOIBITHBIE MPEAMETHI,
MIOYUTALO S 3HAKOM BaIlleil KO MHE MHJIO-
ctu. bynyuu oHbIM BecbMa MHOIO 000-
JPEH, OCMEIIMBAIOCh MPOJOIKATh 31€Ch
OTUET MOM BallleMy CHUSITEIILCTBY O TOM,
YTO 3/1ECh BIXKY M KaKH€ PaCCyX IACHUS
poxaaeT BUAMMOE MHOK0» [DOHBU3UH,
1959, 11, 461]. B TekcTe muchbMa MHOIO
ATUKETHBIX (HOPMYJ, MOTUEPKUBAIOLIUX
yBaKCHHE M TTOYUTAHUE aBTOPOM IHCH-
Ma CBOEro coOecemHuKa, 3HAUNTSIbHBIN
IUIACT CTApOCIABSIHU3MOB, KHIKHBIX

CJOB, clOB ¢ cyhdukcamu CyObEKTHUB-

HOM OLIEHKH, MPEBOCXOJIHOW CTEICHH,
nepudpasz, kanek. CIOXKEH CHUHTAKCHUC
NUCbMa: MHOTOYMCIIEHHbIE OOpalleHMs,
OCJIO’KHEHHbIE KOHCTPYKIIMH, HTHBEPCHUS.

CoBpemennuku OOHBU3MHA CUU-
TaJli €ro CIEUUAIUCTOM B JKaHpe Mociia-
HUU, a €ro JIUTEPATYPHBIN HEAPYT, IOIT
A.C. XBOCTOB, Hamucajl J1a)ke MPOTHUB
Hero carupudeckoe «llocnanue x TBOP-

1y MMOCJIaHUI.

Iypu3m ®@oHBU3MHA

B-nsThIX, SI36IKOBAst U JIMTEPATYP-
Has AesaTenpbHOCTh DOHBU3MHA CBSI3aHA
C OYMIIIEHUEM PYCCKOTO SI3bIKA OT 3aUM-
cTtBoBaHMil. B 1766 1. um OblTa HanMcaHa
xomenus «bpuragupy». @oHBH3MHA ITy-
raeT ONacHOCTb YBJICYEHUS JIBOPSHCTBA
BCEM 3aI1aJIHbIM, HAHOCHAsI «EBpOIEn3a-
us» ObiTa. OH HamajgaeT Ha rajuioMma-
HUIO, HA TPE3PEHHE MOJIOABIX JABOPSH
K OT€YECTBEHHOU KYJIBTYpE, K POJHOMY
S3bIKy. 3ambicen komenuu GOHBU3UHA —
[pornarasjia HJEeH HAIMOHAJIbHON ca-
MOOBITHOCTH KYJBTYPbI, T'PaX)IaHCKOIO
CaMOCO3HaHUsI, OJJIMHHOTIO MPOCBENIE-
HUSI, HAITMOHAIBHOTO si3biKa. DOHBU3UH
O04YapOBaH Pa3rOBOPHBIM SI3bIKOM, OH Ha-
OnomaeT MPaKTUKY S3bIKA, TOJCITYIIHU-
BaeT KMUBYIO peyb. B XynoxkecTBEHHOM
TBOpuecTBe POHBU3UH OEPEKHO COXpa-

HSIET YCTHYIO peub — OT (POHETHKHU [0
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dpazeonorun. Jlng mucarenss mactep-
CTBO XyJ0’KECTBEHHOI'O CJI0Ba — 3TO BO3-
MOXKHOCTh CO3/aTh PeaJIbHOCTh (haKTH-
YECKOM SI3bIKOBOM IIPAKTUKU €TI0 SIOXH.
«DoHBU3UH OBLT BEJIMYANIITUM
MactepoMm s3bika. OH 3HaN pPycCKUil
SI3BIK U YMEJI UM MOJIb30BaThCsl, KaK HU-
ko apyrou B XVIII B., BO BCsikom cay-
yae, 10 Kapamsuna. COUHOCTB, IPKOCTB,
00pa3HOCTh €ro peur OecrpuMepHbD), —
TAKOBa OJIHA W3 OLIEHOK POJIM MUCATENS
B Pa3BUTHH U COBEPIICHCTBOBAHUU pPyC-
CKOTO JIMTEPATYPHOTO HAIIMOHAJIBLHOTO

s3bika [['ykoBckuid, 1947, 198].

3aKJauYeHue

JluteparypHasd U A3bIKOBas Jes-
TenbHOCTh (DOHBH3MHA NPUILIACE HA
MEPEXOIHBIN Mepuoj, 00pa30BaHus €a1-
HBIX HOpPM pPYCCKOIO HAallMOHAJIBHO-
JUTEPATYpPHOTO s3bIKa. MHauBumyans-
HBli cTuiabp POHBU3HMHA, COCIUHECHHE B
HEM CIIAaBSHU3MOB, TaJUIMIM3MOB, JIa-
TUHCKHX, HEMELIKUX, HAPOJIHBIX PYCCKUX
CJIOB OOYCJIOBJIIEHO CEMENHBIM BOCIIUTA-
HUEM U U3YUYEHUEM S3BIKOB B TMMHA3UU
11pu MOCKOBCKOM YHUBEPCHUTETE.

B ucropun s3pIKa XynoKeCTBEH-
HOM MTepaTypbl UMt DOHBU3MHA CBSA3aHO
C COBEpIIICHCTBOBAHUEM SI3bIKA KOMEINH,

C HCIIOJIB30BAHNC UM XYHOKCCTBECHHOI'O

CJIOBA B KAYCCTBC CONUOJIMHI'BUCTHYCCKO-

ro Mapkepa. B npamarnueckux npousse-
neHusix GOHBU3MH BOCIIPOU3BEI CTUXHIO
KUBOTO PYCCKOI'O CJIOBA, KOTOPHIM T'OBO-
PWIM JIBOPSIHCTBO, JYXOBHOE COCJIOBHE,
Pa3HOUYMHIIbI, KPECTBSIHCTBO.

@OHBU3MH BHEC BKJIAJ B IPAKTHU-
Ky nepeBojia. S3bIk ero nepeBojioB Cyu-
TaJICs 00Pa3IIOBBIM.

DOHBU3UH CTOUT Y UCTOKOB (POp-
MUPOBAHUS MYOIUIIMCTUYECKOTO CTH-
ns1. TanaHT nucarens pacnpocTpaHUIIC
U Ha >KYPHAIUCTCKYIO JE€ATEIbHOCTD.
@OHBU3UH CTOUT y MCTOKOB IIEpCO-
HAJbHOTO >KypHaliu3ma. XapaKTEpHbIE
0COOEHHOCTU €ro mnyOIUIIMCTUYECKUX
IPOM3BEACHHI: aKTyaJIbHOCTh MpooIe-
MaTHKH, MOJIUTHYECKAas CTPACTHOCTb U
00pa3HOCTh, OCTPOTA U APKOCThH H3JIO-
xeHns. OOHBU3HH-)KYPHAIUCT 3aJ0KUIT
OCHOBBI PEUEBOT0 KaHPA UHTEPBBIO.

Nmst @oHBU3MHA CBSI3aHO C pas-
BUTHEM SMHUCTOJSPHOTO CTWISL B pycC-
ckoMm s3bike. llepenmcka ®oHBU3HMHA
uMeeT OOoJIbIIOe 3HAUEHHUE HE TOJIBKO B
KYJBTYPHO-UCTOPUYECKOM OTHOLIEHUH,
HO ¥ B COOCTBEHHO S3bIKOBOM. DOHBU-
3UHCKUE SIUCTOJSIPHBIE TEKCTHI — 3TO
cBoeoOpasHas jaboparopusi, B KOTOpOi
OTTAYUBAIOTCA OOOPOTHI PEUYU, UHAUBU-
JTyalIbHBIH CJIOT, TOHATHSI, 000TalaI01e
BIIOCJIEICTBUM OOILIEIUTEpaTypHbIA Ha-
IIMOHAJBHBIN s3bIK. CTHIC00pasyroIeit

YEPTOM NMUCHhMa SIBISETCS YUET aBTOPOM
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KOPPECIOHICHIIMA JINYHOCTH, WHTEpE-
COB, B3IVISIIOB, COLMAJIBHOIO CTaTyca
agpecara.

SI3bIKOBast U JUTEpaTrypHas Jaes-
TeIbHOCTh DOHBH3MHA CBSI3aHA C OYU-
IIEHUEM PYCCKOIO $i3bIKa OT 3aUMCTBO-

Banuii. OH HamajgaeT Ha TaJJIOMaHUIO,

Ha MPE3pPEHNUE MOJIOABIX JBOPSAH K OTeE-
YECTBEHHOM KYJIBTYpE, K POJHOMY SI3bI-
Ky. 3ambices1 DOHBU3HMHA — ITpoNaraHaa
UJeU HalMOHAJIBHOM CaMOOBITHOCTH
KYJITYpPbI, TPaXXJaHCKOI'O CaMOCO3Ha-
HU, TIOJJIMHHOTO ITPOCBELIEHUS, HAllHO-

HAJIbHOT'O SA3bIKA.
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Abstract

Creative life of Fonvizin is of a great importance in the history of the develop-
ment and improvement of the Russian literary language. On the one hand, the
works of writers are guided by a system of literary language of particular time.
On the other — with respect to the situation of the XVIII century, associated with
an increase in the degree of individualization in the art of literature, one cannot
ignore the role of the personal principle in the formation of language and society
in general.
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Individual style of Fonvizin, its combination of Church Slavonicisms, Galli-
cisms, Latin-German phrases, national word was largely conditioned by origin,
upbringing and education of the writer.

Correspondence of Fonvizin counts for much not only in cultural and historical
terms, but also in linguistic. Text of a letter to alented author is a kind of labora-
tory in which polish the figures of speech, individual style, concepts, subsequently

enriching common-literary national language.
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Fonvizin, Russian language of the 18th century, lexicology, stylistics, journal-

sm.
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